
02
/2

01
4/

0/
K

/w
w

w
.s

on
ne

r-
p

ar
tn

er
.d

e

ARCANDIS®-Peredos 2L / 3L
Leitwertgesteuertes Schlauchpumpendosiersystem,
2 Pumpen / 3 Pumpen

Art.-Nr. z 15 52 32 
Art.-Nr. z 15 52 33

ARCANDIS®-Peredos 2L / 3L
Conductance-controlled peristaltic 
pump dosing system, 2 pumps / 3 pumps

Art. No. z 15 52 32 
Art. No. z 15 52 33

ARCANDIS®-Peredos 1ZAR/1ZAK
Zeitgesteuerte Schlauchpumpe für Reiniger / 
Klarspüler, analog

1 ZAR Art.-Nr. z 15 52 11
1 ZAK Art.-Nr. z 15 52 16

ARCANDIS®-Peredos 1ZAR/1ZAK
Time-controlled peristaltic pump for cleaner / 
rinse aid, analogue

1 ZAR Art. No. z 15 52 11
1 ZAK Art. No. z 15 52 16

ARCANTEC 15 / ARCANTEC 25
Reinigungs- und Desinfektionseinheit für
2 Produkte, 15 Meter / 25 Meter
Schlauch mit Anschluss-Stück und Sprühpistole

Art.-Nr. z 20 30 10 
Art.-Nr. z 20 30 12

ARCANTEC 15 / ARCANTEC 25
Cleaning and disinfection unit for 2 products,
15 metres / 25 metres, hose with adapter and
spray nozzle

Art. No. z 20 30 10 
Art. No. z 20 30 12

Dosiergeräte 
ARCANDIS®

Dispensing systems 
ARCANDIS®

Exaktes Dosieren 
garantiert!

Exact Dosing 
Guaranteed!

Professional product solutions
for perfect cleaning, maintenance

  and hygiene

KIEHL Schweiz AG
St. Dionys-Str. 33
CH-8645 Jona
Tel. 	+41 (0) 55 / 254 74 74
Fax 	+41 (0) 55 / 254 74 75
ch@kiehl-group.com

Johannes KIEHL KG
Robert-Bosch-Straße 9
D-85235 Odelzhausen
Tel. 	+49 (0) 81 34 / 93 05-0
Fax 	+49 (0) 81 34 / 64 66
info@kiehl-group.com

KIEHL Middle East LLC
Megastore Complex
16th st. Musaffah
Abu Dhabi, U.A.E
Phone +971 (0) 2 / 550 33 96
Fax 	    +971 (0) 2 / 550 33 46
uae@kiehl-group.com

Professionelle Produktsysteme
für perfekte Reinigung, Pflege

und Hygiene

Dosiergeräte
Dosing units

www.kiehl-group.com

A U S T R I A

EN ISO 9001, EN ISO 14001 
OHSAS 18001 Zertifikate Nr. 
20 100 20336,  20 104 4152 
20 116 112005898, www.tuv.at

MANAGEMENTSYSTEM

ZERTIFIZIERT

KIEHL Austria GmbH
Perfektastraße 57
A-1230 Wien
Tel. 	+43 (0) 1 / 604 99 93
Fax 	+43 (0) 1 / 604 99 94
info@kiehl.at

ARCANDIS®-Kronos R
Schlauchpumpe
mit Leitwertsteuerung für Reiniger

Art.-Nr. z 15 52 41

ARCANDIS®-Kronos R
Conductance-controlled
peristaltic pump for cleaner

Art. No. z 15 52 41

ARCANDIS®-Kronos-Control
Kontrolleinheit für den leitwertgesteuerten Betrieb
der ARCANDIS®-Kronos R

Art.-Nr. z 15 52 46

ARCANDIS®-Kronos-Control
Control unit for conductance-controlled 
operation of ARCANDIS®-Kronos R

Art. No. z 15 52 46

ARCANDIS®-Kronos K
Schlauchpumpe, zeitgesteuert,
für Klarspüler

Art.-Nr. z 15 52 42

ARCANDIS®-Kronos K
Time-controlled peristaltic pump,
for rinse aid

Art. No. z 15 52 42

Professional product solutions
for perfect cleaning, maintenance

  and hygiene

Professionelle Produktsysteme
für perfekte Reinigung, Pflege

und Hygiene

Ansauglanze standard
Dichtung EPDM, Leermeldesensor
für Reiniger, geeignet für 10/20L Kanister

Art.-Nr. z 25 53 16

Suction lance standard
EPDM seal, empty-indication
for cleaner, suitable for 10 / 20 L containers

Art. No. z 25 53 16

Ansauglanze standard
Dichtung Viton-FPM, Leermeldesensor für Klarspüler,
geeignet für 10/20L Kanister

Art.-Nr. z 25 53 18

Suction lance standard
Viton-FPM, empty-indication
for rinse aid, suitable for 10 / 20 L containers

Art. No. z 25 53 18

Leitwertsonde
Zur Befestigung im Wasserreservoir 
der Spülmaschine

Art.-Nr. z 25 53 31

Conductivity sensor
For mounting in the water reservoir 
of the dishwasher

Art. No. z 25 53 31



DosiJet 4
Dosiergerät  für 1 Produkt, zur
Wandmontage, mit max. 4 Liter / Min. 
Durchflussmenge

Art.-Nr. z 12 21 04

DosiJet 4
Dosing unit for 1 product, for wall 
mounting, with max. 4 litres / min. 
flow rate

Art. No. z 12 21 04

Wasserschlauch
passend für DosiJet, 2,5 Meter, incl. 
Schnellkupplung und Hahnstück

Art.-Nr. z 12 21 20

Water hose
fits DosiJet, 2.5 metres, incl. quick 
connector and threaded tap 
connector

Art. No. z 12 21 20

Wandhalterung
für 10 L Kanister oder zwei 5 L
Kanister, komplett aus Kunststoff, 
incl. Schrauben und Dübel

Art.-Nr. z 12 21 24

Wall mount bracket
for 10 litre container or two 5 litre 
containers, full plastic, incl. screws 
and dowels

Art. No. z 12 21 24

Mit jeder Konzentratflasche 
liefern wir eine kostenlose Dosierhilfe 
in Form des Dosierkopfes 
- genaue Dosierung 
- wartungsfrei 
- einfach in der Handhabung

Montagebeispiel:
2 DosiJets 4 mit Produktekasten

Mounting example:
2 DosiJets 4 with product boxMontagebeispiel:

DosiJet 4 mit Produktekasten

Mounting example:
DosiJet 4 with product box

Dosifill
für 10 L Kanister/ 
200 L Fass

1 : 320	 Art.-Nr. z 12 10 11
1 : 200	 Art.-Nr. z 12 10 13
1 : 160	 Art.-Nr. z 12 10 12
1 : 100	 Art.-Nr. z 12 10 14
1 : 50	 Art.-Nr. z 12 10 16
1 : 33	 Art.-Nr. z 12 10 18
Multidosing 	Art.-Nr. z 12 10 21

Dosifill
for 10 L container/ 
for 200 L barrel

1 : 320	 Art. No. z 12 10 11
1 : 200	 Art. No. z 12 10 13
1 : 160	 Art. No. z 12 10 12
1 : 100	 Art. No. z 12 10 14
1 : 50	 Art. No. z 12 10 16
1 : 33	 Art. No. z 12 10 18
Multidosing 	Art. No. z 12 10 21

Kiehl-DosiExpress
25 ml    Art.-Nr. z 12 15 12
30 ml    Art.-Nr. z 12 15 13
40 ml    Art.-Nr. z 12 15 14

DosiPush 30 ml / 60 ml
Manuelle Dosierpumpe zur
Wandmontage

Art.-Nr. z 12 15 23 
Art.-Nr. z 12 15 25

DosiPush 30 ml / 60 ml
Manual dosing pump for wall
mounting

Art.-No. z 12 15 23 
Art.-No. z 12 15 25

Handpumpe
für 200/220 L Fass, 300 ml Hub

Art.-Nr. z 10 40 20

Hand pump
for 200/220 L barrel,
300 ml pump stroke

Art. No. z 10 40 20

Manueller Dosierspender
für 10 L Kanister, 30 ml Hub

Art.-Nr. z 10 40 10

Manual dosing dispenser 
for 10 L container, 30 ml pump
stroke

Art. No. z 10 40 10

Messbecher 2 Liter
Art.-Nr. z 10 30 02

Measuring can 2 litres

Art. No. z 10 30 02

2 L Produktekasten
abschließbar, für Wandmontage incl. 
Schrauben und Dübel

Art.-Nr. z 12 21 22

2 L product box
lockable, for wall mounting, incl. 
screws and dowels

Art. No. z 12 21 22

DosiJet 16
Dosiergerät für 1 Produkt, zur Wand-
montage, mit max. 16 Liter / Min. 
Durchflussmenge 

Art.-Nr. z 12 21 06

DosiJet 16
Dosing unit for 1 product, for wall 
mounting, with max. 16 litres / min. 
flow rate

Art. No. z 12 21 06

With each bottle of concentrate, 
we provide a free dosing cap 
- exact dosing 
- maintenance free 
- easy to use

Nutzen Sie das 
KIEHL-Dosier-Know how.
Denn – exakter geht es 
nicht!
Viele KIEHL-Produkte werden seit Jahren in der 
patentierten Flasche mit dem Dosierkopf geliefert, 
der garantiert nur die exakte Produkt-Dosierung 
zulässt.

Auch mit den KIEHL-Dosierbeuteln sind Sie auf der 
sicheren Seite.

Mit weiteren, speziellen KIEHL-Dosiereinrichtungen 
und entsprechendem Zubehör arbeiten Sie eben-
falls exakt.
Sie schonen dabei nicht nur Ihren Geldbeutel, 
sondern auch die Umwelt.

Take advantage of the 
KIEHL dosing know-how.
It doesn’t get more exact!
For years, KIEHL products haven been distributed 
with the patented bottle with dosing cap which 
ensures a precise dosing of the product. 

With KIEHL sachets, you are also on the safe side.

Further special KIEHL dosing devices and 
accessories will also help you work more efficiently.

This protects your wallet and the environment. 

Aufsatz für 2 L Produktekasten
zur Montage des DosiJets

Art.-Nr. z 12 21 40

Support for 2 L product box
for mounting DosiJet

Art. No. z 12 21 40

Server 250
250 L/0.32 - 6%
Automatenschnellbefüller

Art.-Nr. z 12 30 26

Server 250
250 L/0.32 - 6%
Filling system for 
scrubber driers

Art. No. z 12 30 26

Professionelle Produktsysteme
für perfekte Reinigung, Pflege

und Hygiene

Professionelle Produktsysteme
für perfekte Reinigung, Pflege

und Hygiene

Professionelle Produktsysteme
für perfekte Reinigung, Pflege

und Hygiene

Professional product solutions
for perfect cleaning, maintenance

  and hygiene

Dosiersystem ARENAS®-
Peristaltic
-	 2, 4 oder 6 Dosierpumpen für die 
	 Flüssigdosierung an der Waschmaschine 
-	 je 18 L/h Förderleistung

Art.-Nr. z 15 50 12 ARENAS®-Peristaltic 2
Art.-Nr. z 15 50 14 ARENAS®-Peristaltic 4
Art.-Nr. z 15 50 16 ARENAS®-Peristaltic 6

Dosing system ARENAS®-
Peristaltic 
-	 2, 4 or 6 dosing pumps for liquid dosing 
	 for washing machine
-	 each 18l/h flow rate

Art. No. z 15 50 12 ARENAS®-Peristaltic 2
Art. No. z 15 50 14 ARENAS®-Peristaltic 4
Art. No. z 15 50 16 ARENAS®-Peristaltic 6

ARENAS®-Peristaltic-Control
Füllstandskontrolleinheit für 
ARENAS®-Peristaltic

Art.-Nr. z 15 50 31

ARENAS®-Peristaltic-Control
Filling level control device for 
ARENAS®-Peristaltic

Art. No. z 15 50 31

ARENAS®-Peristaltic-Lance
Sauglanze mit Leermeldeelektronik für 
ARENAS®-Peristaltic

Art.-Nr. z 15 50 46

ARENAS®-Peristaltic-Lance
Suction lance with empty signal output for 
ARENAS®-Peristaltic

Art. No. z 15 50 46

ARENAS®-Peristaltic-
Multi-Lance
Mehrfachsauglanze mit Leermelde-
elektronik für ARENAS®-Peristaltic

Art.-Nr. z 15 50 48

ARENAS®-Peristaltic-
Multi-Lance
Multiple suction lance with empty
signal output for ARENAS®-Peristaltic

Art. No. z 15 50 48

Dosiergeräte 
ARENAS®

Dosing units 
ARENAS®

DosiPro2
DosiPro21
Programmierbares Mengendosiergerät

Art.-Nr. z 12 25 02
Art.-Nr. z 12 25 21

DosiPro2
DosiPro21
Programmable quantity dosing system

Art. No. z 12 25 02
Art. No. z 12 25 21

Rollgestell
für bis zu 3 DosiStationen oder 
DosiJets

Art.-Nr. z 12 20 43

Trolley 
for up to 3 DosiStations or DosiJets

Art. No. z 12 20 43


